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要旨 

著者らが教壇に立つ鈴鹿大学国際地域学部では，選択英語科目において，日本人学生と留学生が混在す

る多文化共修の状況が生まれている．このような状況への対応として，従来の母語話者の英語を基準と

みなす外国語としての英語（EFL）教育から，多様な英語を認める「リンガフランカ（国際共通語）と

しての英語（ELF）」教育へのパラダイム転換が求められている．本稿では，特定目的英語（ESP）科

目である「ビジネス英語」科目について，これまでの EFL 型授業の設計と運用を振り返るとともに，

グループワークにおける学習者の発話の数・量の拡大に向けて，同科目の ELF 型授業への転換と再設

計を検討する． 

 

キーワード 

ELF，ESP，多文化共修，相互作用，アコモデーション・スキル 

 

はじめに 

筆者らが教壇に立つ鈴鹿大学では従前から留学生が

一定の割合で在籍してきた．2010 年代以降，国内の急

速な留学生の増加に加えて，地域の少子化の影響も反

映して徐々にその比率が高まり，2021 年度現在，留学

生の割合が過半を越える学部も存在する．このような

多文化状況において，選択英語科目の授業では，通常

日本人と留学生が混在して履修している．従来の日本

の大学で想定されるようなほぼ同じような年齢，英語

力，タイプの日本人学生という類似性の高い集団を教

えるのとは異なり，国籍も，（四技能によって）英語力

も異なる多様性に富んだ集団を教えることは，我々英

語教育スタッフにとって驚きと困惑，そして幾ばくか

の興奮に満ちた大きなチャレンジとなっている． 

本稿は，日本人と留学生が混在する多文化共修

の教室において，従来の母語話者の英語を「本物  

（authentic）」あるいは「正しい（correct）」とみなす 

 
*
鈴鹿大学国際地域学部 

**
鈴鹿大学・鈴鹿大学短期大学部 

外国語としての英語（English as a foreign language; 

以下，EFL）から，多様な英語を認め，「通じる英語」

（鳥飼, 2011）を目指す「リンガフランカ（国際共通

語）としての英語」（English as a lingua franca; 以下，

ELF）へのパラダイム転換を図り，「ビジネス英語」

科目をいかにして設計・運営していくべきかについて

検討してきた（いる）ことに関する中間報告である．

前半では過去 3 年余の EFL 型授業の取り組みを振り

返り，後半ではそこで直面した問題の解決方法として

ELF 型授業への転換とそのあり方を提案する．本稿は，

筆者らによる ELF 科目設計（course design）研究の

途中経過を報告するものに過ぎないが，これから日本

の大学において増加することが見込まれる多文化状況

下の英語関連科目の設計・運営のあり方に示唆を与え

るものとなろう． 
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EFL ELF  

 
1.1. ELF

 
1.1.1. ELF  

ELF cf. Jenkins, 2000 2000

ELF

ELF

Seidlhofer 2011

ELF “any use of English among speakers of 

different first languages for whom English is the 

communicative medium of choice, and often the only 

option”

p. 7

 

ELF

Baker 2011, 2015 second language; 

L2

ELF

 

ELF Global 

Englishes

Jenkins, Cogo, & Dewery, 

2011: 283-294 ELF

ELF

Seidlhofer, 2011: 8 ELF

intelligibility

Jenkins, 2006; , 2011  

 

1.1.2. ELF ESP  
ELF English for academic 

purposes; EAP

English for specific purposes; ESP

ELF

business ELF ; BELF

BELF

Jenkins, Cogo, & Dewery, 2011: 298

Kankaanranta & Planken 2010

; 3.1.

Ibid. 1)  

 

1.2.  
ELF multicultural co-learning

2)

, 2017: 

iii 2000
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Internationalization at Home; IaH

Beelen and Jones, 2015: 69
3)  

 

 

1.3. Neustupný  

Neustupný 1981 1

Neustupný

 

 

, 1981: 30; , 2006: 106  

Neustupný

language contact situations

Neustupný

1 , 2006: 106  

Neustupný

ELF  

 
 
 

NNeustupný(1981)

1  / Neustupn (1981)
, 2006: 106
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―EFL  
2.1.  
2.1.1.  

1994

15 20%

2010

2019

2018

 

 

2.1.2.  

14 EAP

ESP

2

4 7 10

1

1 2018 2021

194

2020

2021

2020

 

 

2.2.  
2.2.1.  

ESP

ESP

Hutchinson & Waters, 1987; Dudley-

Evans & St. John, 1998; Basturkmen, 2003, 2012

Basturkmen 2006, 2010

ESP

 

2020

2021

* 220 14 117 15 7 88 2 83
17 117 14 221 0 3 5 77
0 0 0 0 111 5 0 16
1 1 1 1 0 0 66 10
0 2 0 0 2 2 0 6
1 1 0 0 0 0 0 2

39 35 32 37 20 18 13 194
*

: 

1  2018 2021
2018 2019 2020
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ESP

 

 
2.2.2.  

ESP

, 2010: 64-65 ESP

Rance-Roney, 2010

 

 

2.2.2.1.  

4

5

90 20

3 1 30

small talk
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2  

 

 

2.2.2.2.  
60 70

3

4 5

 

Fujita, R. (2019). English for Tourism 

Professionals. (Cengage Learning) 15

3 1

6 1 90

3

ESP  

2 1

 

 

2.2.3.  
Douglas 2013 ESP

3

p. 368 ESP

Ibid, 143-145  

4

2021

2 3  

(1)

(2) 6

(3)

22  

5

 “Thank you."  “I like your
smile .”  “You look good in your .” 

Where , Who , Wh y, etc Yes/no
closed questions open questions
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(4)

(5)

 

 

2.2.4.  
3

 

 

 

(1)    [30%]
(2)   6  [20%]
(3)   6  [20%]
(4)   6  [20%]
(5)    [10%]

3  
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EFL ELF  

ELF

JLF

 

 

  

―ELF  

ELF

ELF

3

 

 

3.1. ELF  

ELF

World Englishes ELF

EEnglish as a foreign language(EFL) English as a lingua franca(ELF)

English Global Englishes

intelligibility

L2

e.g. forest fire*
go see a doctor e.g. mountain fire*

go to hospital *

* 2011: 45-46

4  EFL / ELF 
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4 Jenkins 2006 ELF

p. 164

Ibid.; Baker, 2015: 33

 

ELF

CLIL The 

Language Triptych Coyle, Hood, & Marsh, 2010

Language for 

learning

“I think … is 

…” “The difference between A and B 

is …” “A is …, on the other hand, 

B is …”  “How do you spell …”  

“What does … mean?” 

 

EFL

Deterding, 2010; Jenkins, Cogo, & Dewery, 

2011: 288 ELF

accommodation Seidlhofer, 

2011 ELF

accommodation skills

Jenkins 2000

ELF

Lingua Franca Core; LFC

ELF

LFC

Deterding 2010

p. 12

 

ELF

30%

70

3
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EFL ELF  

3.2.  

1.3. Neustupný

co-operation strategy

 

Neustupný 1

Færch & Kasper 1983  

 

p. 34  

 

e.g. 

e.g. 

e.g. 

, 2006: 108

 

Færch & 

Kasper 1983

e.g. 

e.g. p. 38; , 2006: 

108-109

ELF

Seidlhofer, 

2009

, 2006: 112

 

Baker, 2011, 2015

ELF

Baker, 2011: 4

awareness
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EFL ELF  

2019

10

1 3

30

 

45 40

5

 

 

3.3.  

ELF

ELF 6  

 

3 4

1

5 5

PC

1
10

“You spoke too
much.”

2
2 10

10

 

2

15

5 
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EFL ELF

EFL

ELF

 

2 3

 

 

 

 
1) Sweeney & Zhu 2010

 

2) 

international co-learning

multicultural co-learning  

3) 2008

, 2011; , 

2015; , 2016; , 2017; 

, 2020  

 

 
, , 2016 : 

―

. , 22, 89-105. 
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FFrom EFL to ELF: 

(Re-)Designing a University-Level Business English Course in a Multicultural Setting 
 

Tsuyoshi AMANO 

Rumi SATO 

 

Abstract 
In the Department of Global and Regional Studies at Suzuka University, where the authors teach, 

Japanese and international students take elective English courses together in a multicultural 

classroom. To activate and take advantages of such multicultural co-learning situations, English 

education should shift from the English as a foreign language (EFL) paradigm, in which native 

speakers’ English is considered authentic or the standard, to English as a lingua franca (ELF) 

paradigm, in which “understandable English” with intelligibility is the goal. This paper reviews 

designing and delivering the Business English courses with ELF in mind to increase the interactive 

communication of the targeted language among second language (L2) students. 

 

Keywords 

ELF (English as a lingua franca), ESP (English for specific purposes), multicultural co-leaning, 

interaction, accommodation skills 
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